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Dans Ie classement des parties du discours en coreen1, Ie
verbe et l'adjectif, bien qu'ayant tout deux une fonction predica-
tive, sont souvent consideres comme deux classes de mot bien
distinctes. Pour quelques autres, la classe dite adjectivale forme
une sous-categorie verbale, appelee verbe qualitatif (RAM-
STEDT, 1939: 60) ou verbe descriptif (H.B. LEE, 1989: 42). Ce
dernier s'oppose au verbe d'action (ou processif). Le critere
utilise pour la determination de ces deux classes (ou sous-
classes) est avant tout semantique, bien que certains grammai-
riens y ajoutent quelques criteres formels.

Le but de cet article est double:
-montrer que Ie careen ne dispose pas de la "classe adjecti-

vale" predicative comme une partie du discours distincte
de la classe verbale;

- ouvrir une perspective pour un nouveau c1assement des
predicatifs.

ENONCIA TION
ET SYNTAXE
EN COREEN

Public:ation de PROP ARLAN, ERS du CNRS nO 125
et de ItUniveni~ des Sciences Humaines de Strasbourg

N"2
1994

Le premier point sera demontre ici par un examen attentif
des criteres habituellement utilises pour la distinction de l'adjectif
predicatif du verbe. Cet examen nous permettra en meme temps

1. cf. eRE Hyun-Be, 1929; KIM Hyung-Be et SIN Hyun-Suk, 1990;
NAM Ki-Sim et KO Yung-Kun, 1991; LEE Ju-Heng, 1992.



de proposer quelques pistes de recherches pour developper Ie
deuxieme point. Le present article s'inscrit ainsi dans une re-
cherche plus large dont l'objectif est d'etablir une typologie des
predicatifs en coreen.

Avant d'entrer dans Ie vif du sujet, il ne nous parait pas
inutile de presenter les caracteristiques des elements predicatifs
qui les separent des autres parties du discours.

1. Predicatifs

us-tpnitll
rire-ST(Decl- H)

Les mots predicatifs se distinguent des autres parties du
discours par leur caractere variable: leur terminaison varie selon
Ie mode d'une part, et la fonction syntaxique d'autre part. Les
radicaux des predicatifs doivent etre suivis, en effet, au declara-
tif d'un suffixe terminal -fa, -8, -kun, -ci ou -ne (ST-Decl)
qui indique la cloture d'un enonce. Notons que Ie coreen dispose
de plusieurs suffixes terminaux selon Ie trait [±honorifique] uti-
lise en fonction de l'intedocuteur2. Le terminal -fa, par exemple,
correspond a la forme la moins honorifique (NH) et Ie terminal
-pnita(ou son allomorphe -fpnita )3, a la forme la plus ho-
norifique (H). II existe entre ces deux formes des suffixes termi-
naux marquant les degres intermediaires de respect:

"L'enfant rit a voix haute"

(2a) i Bi moksoli-nfn caf)mBI kht-to
ce enfant voix-Th vraiment grand-ST(Decl-NH)

(2b) i Bi moksoli-nfn caf)mBI kht-kun
(2c) i Bi moksoli-nfn caf)mBI kht-ne
(2d) i Bi moksoli-nfn caf)mBI kh-a
(2e) Bi moksoli-nfn caf)mBI kht-cl
(2f) Bi moksoli-nfn caf)mBI kht-pnHll

grand-ST(Decl-H)
"La voix de cet enfant est vraiment forte"

(1a) Bi-kB khf-n soli-lo us-ntn-tll
enfant-S grand-SD son-INST rire-AT(PI)-ST(Decl-NH)

(Ib) Bi-kB khf-n soli-lo us-ntn-kun
(1c'~Bi-kB khf-n soli-lo us-ne
(Id) Bi-kB khf-n soli-lo us-a
(1e) Bi-kB khf-n soli-lo us-cl

Les deux exemples precedents montrent deja que Ie suffixe
-nfn- (ou son allomorphe -n- )4 note par nous AT(PI) (suffixe
aspecto-temporel, present inaccompli) apparait seulement apres
Ie radical us- ("rire") et devant Ie suffixe terminal du mode
dec1aratif -fa et -kun, correspondant aux formes non-ho-
norifiques, alors que Ie radical khf- ("grand") ne se combine
pas avec ce suffixe. Notons que la presence ou l'absence de ce
suffixe aspecto-temporel est souvent utilise comme un critere
permettant de distinguer deux classes de predicatifs, verbe et
adjectif. Or nous constatons que Ie suffixe -nfn- n'apparait pas a
la forme honorifique meme pour Ie radical predicatif us-. II
n'apparait pas non plus devant un suffixe terminal non
honorifique autre que -fa ou -kun5.

2. II existe egalement, en coreen, un autre suffixe honorifique, -si-,
utilise, lui, en fonction du sujet grammatical et qui se place devant Ie
suffixe terminal ou devant le suffixe subordonnant.

3. Ces deux allomorphes se repartissent en fonction du contexte pho-
nique; -fpnit B apparait apres Ie radical predicatif a finale conso-
nantique, -pnitB , apres Ie radical predicatif a finale vocalique.

4. La distribution de ces deux allomorphes est egalement d'ordre pho-
nique; -nfn-se trouve apres Ie radical predicatif a finale consonan-
tique, -n-, apres Ie radical predicatif a finale vocalique.

5. Les differentes valeurs liees a chaque suffixe terminal non honori-
fique ne sont pas bien degagees. Les grammairiens coreens se
contentent de parler de degres honorifiques et de fonction exclama-
tive. Selon CRE Hyun-Be (1929: 266-271), -ta et -kun marque-
raient la forme de respect la plus faible (forme utilisee normalement
par un adulte s'adressant a un enfant) et -ne, un degre de respect le-
gerement superieur; -a et -ci indiqueraient un degre de plus grande



La possibilite combinatoire avec les suffixes marquant les
modes imperatif (Imp) et exhortatif (Exho) a fourni egalement a
certains gramrnairiens un argument pour distinguer les predica-
tifs verbaux des predicatifs adjectivaux; seuls les verbes seraient
capables de recevoir ces modes:

ta ("rife ") est compatible avec les modes imperatif et exhortatif,
a la difference de khf-tB ("grand"). Nous verrons cependant que
certains predicatifs classes comme verbes dans des manuels de
grammaire coreenne ne sont pas compatibles avec ces deux
modes.

(3a) kh;.-n soli-To usa-I a
grand-SD son-INST rire-ST(Imp-NH)

(3b) khf-n soli-To us-fsl psI j a
rire-ST(Imp- H)

"Ris (riez) fort"

(4a) khf-n soli-To us-ca
rire-ST(Exho-NH)

(4b) khf-n soTi-To us-fps1ta
rire-ST(Exho-H)

"Rions fort"

(Sa) * moksoTi-kB kha-Ia
voix-S grand-ST(Imp-NH)

(5b) * moksoli-kB khf-slpsljo
grand-ST(Imp- H)

(6a) * moksoTi-kB khf-ca
grand-ST(Exho-NH)

(6b) * moksoTi-kB khf-ps It a
grand-ST(Exho-H)

Le mode interrogatif (Int) est egalement marque par des
formes morphologiques particulieres qui se combinent avec un
radical predicatif. Les suffixes interrogatifs -nfnjB ou -nfnkB
ne se trouvent que derriere certains predicatifs (habituellement
appeIes "verbes"), a l'emploi non honorifique:

nu-kB ilake
qui-S ainsi
nu-kB ilake

khf-n
grand-SD

khf-n

soTi-To
son-INST
soTi-To

us-nfnja ?
rire-ST(Int-NH)
us-nfnka ?
rire-ST(Int-NH)

familiarite entre les interlocuteurs; -kun exprimerait de plus la fonc-
tion exclamative. LEE Hyo-Sang (l993: 95-96), lui, precise les fonc-
tions semantiques de -ta et -kun qui doivent se combiner avec Ie suf-
fixe aspecto-temporel -nfn- au present du mode declaratif; contrai-
rement aux autres suffixes terminaux non honorifiques, les deux suf-
fixes terminaux indiquent que Ie locuteur decrit de l'interieur une
situation en train de se realiser; la difference entre ces deux suffixes
reside dans Ie fait que -ta exprime la perception de cette situation
par Ie locuteur, qui essaie d'en informer son interlocuteur, alars que
-kun n'exprime que la perception du locuteur, lequel ne se fait pas
informateur.

(8a) nu-kB ilake sik'fTapke ha-nfnja ?
qui-S ainsi bruyamment faire-ST(Int-NH)

(8b) nu-kB ilake sik'fTapke ha-nfnka ?
faire-ST(Int-NH)

"Qui fait ainsi du bruit?"

(9a) * nuku-fi mali-kB ceil kam-nfnja ?
qui-G cheveux-S Ie plus noir-ST(Int-NH)

(9b) * nuku-fi mali-kB ceil kam-nfnka ?
noir-ST(Int-NH)

"Qui ales cheveux les plus noirs?"

(lOa) * nUku-fi moksoTi-kB ceil khf-nfnja ?
qui-G voix-S Ie plus grand -ST(Int -NH)

(lOb) * nUku-fi moksoTi-kB ceil kh+-nfnka ?
grand-ST(Int-NH)

"Qui a la voix la plus forte?"

En effet, dans les deux exemples precedents, seulle predicat us-
J; •.

Le suffixe interrogatif non-honorifique -nkB (ou son allomorphe
-fnkB, dont Ie conditionnement est d'ordre phonique) semble par
contre etre reserve aux predicatifs que les grammairiens coreens



kht-n1 ?
grand-ST(Int-NH)
kht-pnlke ?
grand-ST(Int-H)

(7c) * nu-k8 ilake khf-n soli-Io us-tnke ?
qui-S aIDSl grand-SO son-INST rire-ST(Int-NH)

(8c) * nu-k8 ilake sik'flapke he-nke ?
qui-S ainsi bruyamment faire-ST(Int-NH)

(9c) nUku-fi mali-k8 ceil kam-tnke ?
qui-G cheveux-S Ieplus noir-ST(Int-NH)

(lOc) nuku-fi moksoli-k8 ceil kht-nka ?
qui-G voix-S Ieplus grand-ST(Int-NH)

Les suffixes interrogatifs non-honorifiques -nja ou -ni ou la
forme honorifique -pnika (ou son allomorphe -fpnika, dont
l'apparition est due au contexte phonique) sont compatibles avec
tous les radicaux predicatifs:

(7d) nu-k8 ilake khf-n soli-Io us-nje ? rqui·S ainsi grand-SO son-INST rire-ST(Int-NH)
(7e) nu-k8 ilake khf-n soli-fo us-ni ?

rire-ST(Int-NH)
(7f) nu-k8 ilake khf-n soli-fa us-tpnlke ?

rire-ST(Int-H)

(8d) nu-k8 ifake sik'ffapke ha-nje ?
qui-S ainsi bruyamment faire-ST(Int-NH)

(8e) nu-k8 ilake sik'flapke he-nl ?
faire-ST(Int-NH)

(8f) nu-k8 ilake sik'flapke he-pnlke ?
f' faire-ST(Int-H)

(9d) nuku-fi mali-k8 ceil kam-nje ?
qui-G cheveux-S Ieplus noir-ST(Int-NH)

(ge) nUku-fi mafi-k8 ceil kam-nl ?
noir-ST(Int-NH)

(9f) nuku-fi mafi-k8 ceil kam-tpnlke ?
noir-ST(Int-H)

(lOd) nuku-fi moksafi-k8 ceil kht-nje ?
qui-G voix-S Ieplus grand-ST(Int-NH)

Notons que les suffixes interrogatifs -nfnja et -nfnka apparais-
sent aussi bien apres Ie radical a finale consonantique (ex. 7a,
7b) qu'a finale vocalique (ex. 8a, 8b). II en va de meme pour Ie
suffixe -nja(ex. 7d, 8d, 9d, lOd). -nfnja et -nja ne sont
donc pas des allomorphes conditionnes par Ie contexte phonique.
Leur repartition est fonction du type des predicatifs: -nja se
combine avec tous les types de predicatifs, alors que -nfnja ne
se combine qu'avec les predicatifs appeles "verbes". En face de
-nfnka, qui ne connait pas d'allomorphie d'ordre phonique (cf.
ex. 7b, 8b), -nka apparait uniquement apres un radical a finale
vocalique (cf. ex. lOe) et -fnka, apres un radical a finale conso-
nantique (cf. ex. 9c). La repartition entre -nfnka et -(f)nka est
egalement fonction du type de predicatifs; -nfnka se trouve der-
riere les radicaux des predicatifs di ts verbaux, -( f) nk a, derriere
les radicaux des predicatifs dits adjectivaux. La combinabilite
des predicatifs avec un de ces suffixes interrogatifs n'est pourtant
pas utilisee, a notre connaissance, pour distinguer differents ty-
pes de predicatifs6.

Outre les suffixes marquant la terminaison d'une phrase,
les predicatifs se combinent avec les suffixes "subordonnants"
marquant la dependance d'une phrase a une autre:

(11) jaki-esa-nfn
ici-Loc-Th

khf-n
grand-SO

soli-fo
son-INST

us-tmj an
rire-Hyp

6. Les suffixes interrogatifs, -nfnj 8, -nfnk8, -( f)nk8, qui se combi-
nent seulement avec une classe des predicatifs et non avec tous les
types de predicatifs sont consideres par certains locuteurs coreens
comme archalques ou litteraires.



an-tu-n-ta
Neg-falloir-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"lei, il ne faut pas rire fort"

i-ta
etre-ST(Decl- NH)
"n a la voix a la fois forte et basse"

(12) tholon-esa-nfn moksoli-ka kht-mjan
debat-Loc-Th voix-S grand-Hyp
iki-n-ta
gagner-AT(pI)-ST(Decl-NH)
"Dans un debat, si on a la voix forte, on gagne"

Les radicaux des predicatifs peuvent etre combines d'autre
part avec Ie suffixe determinatif (SD) nf n ou (f) n7 et l'en-
semble forme un determinant, se pIac;antdevant un nom:

u-ntn ai-Ifl
pleurer-SD enfant-Ace
"Console l'enfant qui pleure"
u-n ai-Ifl
pleurer-SD enfant-Ace
"Console l'enfant qui a pleure"

tale -Ia
consoler-ST(Imp-NH)

tale-Ia
consoler-ST(Imp-NH)(13a) kf-ka khf-n soli-lo us-tni

il-S grand-SD son-Inst rire-Caus
nola-n-ta
sursauter-AT(PI)-(ST -Decl-NH)

(13b) kf-ka khf-n soli-lo us-tnik'll
(13c) kf-ka khf-n soli-lo us-asa

"Comme il rit fort, l'enfant sursaute"

ai-ka
enfant-S

ai-ka
ai-ka

nola-n-ta
nola-n-ta

(18a) * kf-nfn kh+-n+n
il-Th grand-SD

(18b) kf-nfn kht-n
il- Th grand-SD
"n rit a voix haute"

soli-lo
son-Inst
soli-lo
son-Inst

us-nfn-ta
rire- AT(PI)-ST(Decl- NH)

us-nfn-ta
rire- AT(PI)-ST(Decl- NH)

(14b)
(14c)

kf-nfn moksoli-ka
il-Th voix-S
ha-kes'-ta
faire-SM(Sup )-ST(Decl-NH)
kf-nfn moksoli-ka kh-tnik'll nole-lfl
kf-nfn moksoli-ka kh-asa nole-rn
"Comme il a la voix forte, il doit chanter bien"

kh-+nl
grand-Caus

nole-lfl
chant-Ace

cal
bien Le determinatif -nfn se combine avec seulement certains predi-

catifs teis que ul-ta ("pleurer") et non avec des predicatifs teis
que khf-ta ("grand"): il exprime, sembIe-t-il, l'aspect inaccom-
pli (cf. LEE H.B., 1989). Le determinatif -fn (ou son allo-
morphe -n), bien qu'il se combine avec Ies deux types de predi-
catifs, n'a pas la meme fonction; combine avec Ie predicatif ul-ta
("pleurer"), il donne a ce demier l'aspect accompli, mais com-
bine avec Ie predicatif khf-ta ("grand"), il assume seulement Ie
role determinatif sans indication aspectuelle8. La compatibilite
avec Ie suffixe determinatif -nfn est aussi utilise par certains
grammairiens comme un des criteres permettant de distinguer

cal ha-kes'-ta
cal ha-kes'-ta

(15a) kf-nfn khf-n soli-Io
il-Th grand-SD son-Inst
pa Iapo-n- t a
regarder- AT(PI)-ST(Decl-NH)
"n me regarde en riant fort"

us-+mjansa na-lfl
rire-Con moi-Acc

(16b) kf-nfn
il-Th

moksoli-ka
voix-S

kh+-mJansa
grand-Con

ca fm
bas son

7. RAMSTEDT les nomme "participes" et signale que certains comme
UNDERWOOD les appellent "participes relatifs".

8. LEE H.-S. (1993) considere -nf- comme marqueur de l'aspect im-
perfectif et -n seul, comme suffixe determinatif. L'aspect perfectif
serait, pour ce linguiste, morphologiquement non marque.



deux types de predicatifs, appeIes "verbes" et "adjectifs". Nous
ne discuterons pas ici la validite de ce critere, non parce que
nous jugeons ce dernier, comme Ie remarque NAM J.-S. (1991),
fort redondant par rapport au critere de -nfn-, suffixe aspecto-
temporel qui se place devant Ie suffixe terminal -ta ou -kun, mais
au contraire parce qu'il nous semble plus raisonnable d'examiner
plus attentivement la valeur de -nfn, suffixe determinatif, avant
de l'utiliser comme un critere discriminatoire. Ce probleme doit
constituer l'objet d'une autre etude.

"La force de sa voix n'est inferieure a personne"
("Sa voix est la plus forte")

Les mots predicatifs peuvent etre transformes ainsi en de-
terminants ou en noms par la substitution du suffixe. Les autres
parties du discours ne peuvent assumer en revanche Ie role pre-
dicatif sans etre accompagnes d'un "verbe support", i-ta ("etre")
ou ha-ta ("faire"):

Les predicatifs deviennent noms lorsque leur radical est
combine avec Ie suffixe nominalisant (SN) -( f)m ou -ki. Ces
deux suffixes nominalisants qui ne se combinent qu'avec les ra-
dicaux des predicatifs semblent se distinguer par leur aspect (cf.
CRE H.B.). Probleme que nous ne traiterons pas non plus ici:

(21) na-to salllm-i-ta
moi-aussi homme-etre-ST(Decl-NH)
"Moi aussi, je suis un etre humain"

(22) kt-n+n mani
il- Th beaucoup
"il peine beaucoup"

kose!) -ha-n-ta
peine- faire- AT(PI)-ST(Decl-NH)

(19a) us-tm -+n man in-eke hef)pok-+J
rire-SN-Th 10 mille homme-Dat bonheur-Acc
cu-n-ta
donner-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"Le rire donne bonheur a tout Ie monde"

(l9b) k+-nfn namu phikon-het-jasa us-ki cocha
il-Th trop fatigue-faire-Caus rire-SN meme
mos-ha-n-ta
neg -faire-A T(PI)-ST(Decl- NH)
"il est trop fatigue meme pour rire"

Pour ce qui est des determinants proprement dits, Ie co-
reen dispose de quelques mots en nombre restreint. Correspon-
dant a l'adjectif epithete du fran~ais, a l'adjectif numeral ou in-
defini et a l'article demonstratif, ils n'ont aucune autre fonction
que de determiner un nom; Us ne peuvent etre utilises par
exemple comme un predicatif suivi d'un suffixe terminal -ta.

moksoli-ka kh-fm-i kt-+i caf)ki-i-ta
voix-S grand-SN-S il-G Ie fort-etre-ST(Decl-NH)
"Son fort est d'avoir une voix qui porte"
k+-n+n moksoli-ka khf-kl-ka nuku
il-Th voix-S grand-SN-S quiconque
mos-ci-an-ta
inferieur-NI9 -neg-ST(Decl-NH)

(23a) uli-n+n kot se-cip-+Jo
nous- Th bient6t nouvelle-maison-Dir
isa-ha-n-tet
demenagement-faire-AT(PD-ST(Decl-NH)
"Nous demenageons bient6t dans la nouvelle maison"

(23b) * i cip-+n ss-ta
ce maison-Th nouvelle-ST(Decl-NH)

"Cette maison est nouvelle"

9. NI indique "nom incomplet", qui ne peut etre utilise a l'etat auto-
nome; il doit etre precede d'un determinatif et suivi d'un precticatif.
Le nom incomplet "-ci" signifie "Ie fait".

(24a) k+-n+n hBf)SBf) han -chek-mBn
il-Th toujours use-livre-Restr
"il n'achete que des livres d'occasion"

(24b) * ichek-+n han-tB
ce livre- Th use-ST(Decl-NH)

"Ce livre est use"

sB-n-tB
ach1er-AT(pI)-ST~-NH)



(25a) kf-nfn mottn-salam-eke
il-Th tout-homme-Dat
"ll est gentil avec tout Ie monde"

(25b) * i k a s - i mot + n- t a
ce chose-S tout-ST(Decl-NH)

"C'est tout"

chincal-ha-ta
gentillesse- faire-ST(Decl- NH)

definitions floues comme: tous les adjectifs (ou verbes d'etat) ne
peuvent pas etre employes au mode imperatif ou exhortatif,
pourtant certains verbes (ou verbes d'action) ne peuvent pas non
plus etre employes a ces modes; certains mots sont ala fois ver-
be (verbe d'action) et adjectif (verbe d'etat), etant donne que leur
possibilite combinatoire avec -nfn- depend de la nature du sujet.

(26a) ocik han-i/-e-man jalcury-he-la
seulement ure-affaire-Dat-Rest COI1O':11Iration-faire-Sf(lmp-NH)
"Concentre-toi sur une seule chose a la fois"

(26b) * uli-nfn han-ta
nous- Th une-ST(Dec1-NH)

"Nous sommes uns"

l-ta
ce-ST(Decl-NH)

II nous parait de ce fait raisonnable d'examiner les criteres
utilises pour la distinction de differentes classes de predicatifs
afin d'en mesurer la pertinence et l'insuffisance. Nous examine-
rons dans un premier temps la combinabilite des predicatifs avec
Ie suffixe aspecto-temporel -nfn-, puis leur possibilite d'emploi
au mode imperatif ainsi qu'au mode exhortatif. La compatibilite
avec les auxiliaires modaux comme ka-n-ta ("aller vers la fin")
ou o-n-ta ("venir vers la fin") sera egalement examine. Nous
verrons enfin si la compatibilite des predicatifs avec les termes
comparatifs, critere utilisable dans beaucoup de langues, permet
de mettre mieux en lumiere les differentes classes de predicatifs.

(27 a) mulkan-fl socuryhi
ce objet-Acc precieusement
"Garde cet objet precieusement"

(27b) * nE-ka pala-nfn-kas-fn
moi -S souhaiter -SD-chose- Th

"Ce que je veux, c'est ({a"

pokwan-he-la
garde- faire-ST(Imp- NH)

Les determinants et les noms font partie des mots invariables, les
predicatifs, des mots variables.

Nous venons de voir que les predicatifs sont des mots
comportant un radical non autonome qui doit etre suivi d'un suf-
fixe grammatical (terminal, subordonnant, determinatif ou nomi-
nalisant). Certains predicatifs doivent etre accompagnes, de plus,
au rresent, du suffixe aspecto~temporel -nfn- qui se place de-
van(le suffixe terminal -ta ou -kun. Les suffixes du mode impe-
ratif et du mode exhortatif sont compatibles egalement avec cer-
tains predicatifs et non avec tous. Ces deux phenomenes particu-
Hers sont utilises par les grammairiens coreens qui distinguent
deux classes de predicatifs. Ces demieres sont considerees tant6t
comme deux parties du discours differentes ("verbe" et "adjec-
tif'), tant6t comme deux sous-classes d'une meme partie du dis-
cours ("verbe d'action" et "verbe d'etat"). Cependant Ie critere
utilise pour la distinction de ces deux classes est avant tout se-
mantique: les verbes decrivent l'action (au Ie mouvement) du su-
jet et les adjectifs, son etat au sa qualite. Aussi trouve-t-on des

2. Criteres utilises pour la distinction de deux classes de
predicatifs

Les predicatifs denotant Ie proces du sujet, doivent se
combiner au present du mode declaratif avec Ie suffixe -nfn- (au
-n-) a la forme non-honorifique -ta:

(28a) kf-nfn cikfm
il-Th maintenant

(28b) * kf-nfn cikfm
"ll mange maintenant"

pap-fl
riz-Acc
pap fl

mak-ntn-ta
manger-AT(PI)-ST(Decl-NH)
mak-ta

(29a)j kf-nfn cikfm telepi-lfl
il-Th maintenant TV-Acc

(29b) * kf-nfn cikfm telepHfl
"ll regarde maintenant la television"

po-n-ta
voir-AT(PI)-ST(Decl-NH)
po-ta



Ce phenomene a deja ete signale dans CRE H.-B. (1929), et note
dans differentes grammaireslO, qui essaient d'expliquer la diffe-
rence semantique des deux classes de predicatifs a l'aide des
criteres formels. Pour ces grammairiens, la possibilite combina-
toire des predicatifs avec Ie suffixe aspecto-temporel-nfn- (ou
-n-) est une consequence due a la difference semantique des
deux types de predicatifs, a savoir les adjectifs et les verbes. Elle
cons!it~e, pour NAM Jee~Su~ (1991), Ie seul critere permettant
de dlstmguer la classe adJectivale de la classe verbale parmi les
mots predicatifs. Elle donne ainsi la priorite au critere formel sur
Ie cgtere semantique. Ene en vient par consequent a considerer
comme verbes des mots comme pumpi-ta ("etre encombre"),
panchaf)ha-t a ("prosperer") et he t af)ha- t a ("correspondre"), du
simple fait qu'ils doivent etre accompagnes du suffixe -nfn- au
present du mode declaratif. Ces predicatifs denotent pourtant
plutat l'etat du sujet que son proces ou son dynamisme.

(30a) * kf-nfn moksoli-kfJ
il-Th voix-S

(30b) kf-nfn moksoli-kfJ
"il a une forte voix"

(31a) * kf-nfn mali-kfJ
il-Th cheveu-S

(31b) kf-nfn mali-kfJ
"il ales cheveux blancs"

(32a) * kf-nfn khi-kfJ
il-Th taille-S

(32b) kf-nfn khi-kfJ
"il est tres petit"

(33a) jak-e sfJlfJm-ttl-i
gare-Loc homme-Plur-S

(33a) *jak-e sfJlfJm-ttl-i pumpl-ttl
"il y a beaucoup de monde a la gare"

kh+-n-ttl
grand-AT(PI)-ST(Decl-NH)
kht-ttl

(34a) i sfJap-fn nfJnfJli panchtll)htl-n-ttl
ce . affaire- Th tous les jours pr08¢rer-AT(pI)-Sf(Decl-NH)

(34b) *i sfJap-fn nBnfJli panchtll)htl-ttl
"Cette affaire continue a prosperer"

htljtls-n+n-ttl
blanc-AT(PI)-ST(Decl-NH)
htljtls-ttl

(35a) i mulkan-fn sinko cohfJf)-e
ce objet-Th declaration article-Dat
h£dtll)htl-n-ttl
correspondre- AT(PI)-ST(Decl- NH)

(35b) *i mulkan-fn sinko cohfJf)-e h£dtll)htl-ttl
"Cet objet ressort aux articles a declarer"

lieu
tres
fJCU

ctlk-n+n-tc
petit-AT(PI)-ST(Decl-NH)
ctlk-ttl

Tous les predicatifs qui se combinent difficilement avec -nfn-
(ou :n-) sont consideres par NAM J.-S. comme des adjectifs: ces
demiers se combinent au present directement avec Ie suffixe ter-
minal -ta. Selon Ie meme auteur, les predicatifs qui doivent etre
accompagnes du suffixe -8S'- (ou ses allomorphes-as'-, -s'-), s'ils
sont incompatibles avec -nfn-(ou -n-), sont aussi des adjectifs.
NAM J.-S. ne precise cependant ni la valeur de -nf n- ni celIe de
-8S'-.

pumpl-n-ttl
etre encombre-AT(PI)-ST(Decl-NH)

Les manuels de grammaire coreenne attribuent aux suf-
fixes -nfn- (et son allomorphe -n-) et -8S'- (et ses allomorphes
-as'-, -s'- ) une valeur aspecto-temporelIe: -nfn- /-n- indiquerait
l'aspect "progressif' du predicatif au present du mode declaratif;
-8S'- /-as'-/-s'- est signaIe, pour sa part, comme une marque
temporelle du passe, a l'aspect accompli. Combine avec certains
predjcatifs, Ie suffixe -8S'- /-as'-/-s'- indique effectivement l'an-
teriorite d'un evenement par rapport au moment de l'enonciation
et -nfn- /-n-, la contemporaneite:

(36a) kf-nfn
il-Th

ciktm saul-lo
maintenant Seoul-Dir

t'ane-n-te
partir-AT(PI)-ST(Decl-NH)



(37a) *kfnja-nfn nun-i kht-n-ta
eile- Th yeux-S grand-A T(PI)-ST(Decl-NH)

(37b) kfnja-nfn nun-i kh.;.-ta
"Eile a de grands yeux"

(37e) kfnja-nfn alj-as'-';'l-eak-e
eile- Th petit-AT(pasA)-D-NI (moment)-Loe
nun-i kh-as'-ta
yeux-S grand-AT(PasA)-ST(Decl-NH)

"Eile avait, quand eile etait petite, de grand yeux"
37d) *kfnja-nfn clktm nun-i kh-as'-ta

eile-Th maintenant yeux-S grand-AT(PasA)-ST(Decl-NH)

(36b) * kf-nfn clktm saul-Io
"Il part maintenant pour Seoul"

(36e) kf-nfn aee sauHo
hier

(36d) * kf-nfn aee saul-Io
hier

"Il est parti hier pour Seoul"

- en deeouvrant Ie matin Ie pays age enneige:
(39) pBm-se nun-i mBni o-as'-ne

nuit-pendant neige-S beaueoup venir-AT(PasA)-ST(Decl-NH)
"Cette nuit, il a beaueoup neige"

t'ana-s'-ta
partir-AT(pasA}Sf(fii:l-NH)
t'ana-n-ta
partir-A T(PI)-ST(Decl-NH) - en voyant un enfant qui a beaueoup grandi:

(40) kf-tofJBn khi-kB chBm mBni
ee-pendant taille-S vraiment beaucoup
kh-a's-kuna
grand-AT(PasA)-ST(Decl-NH)
"Tu as beaucoup grandi depuis la derniere fois que je t'ai vu"

- en voyant quelqu'un tres amaigri:
(41) we kflake mal-as'-ajo ?

pourquoi amsl maigrir-AT(PasA)-St(Int-H)
"Que vous avez maigri!"

- en voyant un b1ouson use:
(42) na-fi campa-to mani nalk-as'-kuna

toi-G blouson-aussi beaucoup user-AT(PasA)-St(Decl-NH)
"Ton blouson est aussi beaucoup use"

II faut noter cependant que si Ie suffixe -as'-/-as'-/-s'- n'est
pas compatible avec Ie predicatif khf-ta avec une valeur de pre-
sent, ill'est avec Ie predicatif t 'ana-t a :

(36e) kf-nfn ci ktm sauHo
il-Th maintenant Seoul-Dir
"II est parti maintenant pour Seoul"

t'ana-s'-ta
partir-AT(pasA}Sf(fii:l-NH)

Pour ce qui est du suffixe -nfn-/-n-, i1n'exprime pas tou-
jours la valeur d'aspect progressif d'un proces dont un moment
est saisissable au moment de l'enonciation. n peut exprimer un
aspect "dispositionnel" (et non progressif) surtout quand il se voit
figurer dans la meme phrase avec l'adverbe cal (bien):

}"
Ainsi, Ie suffixe -as'/-as'/-s'peut indiquer un proces a l'as-
pect accompli dont Ie resultat est present au moment de l'enon-
dation:

(43a) kf-nfn cikfm pap-fJ
il- Th maintenant riz- Ace
"Il mange maintenant"

mak-ntn-ta
manger-A T(PI)-ST(Decl-NH)

- en regardant quelqu'un habille joliment:
(38) onfl jep'f-n os-fJ ip-as'-nejo

aujourd'hui joli-D habit-Ace habiller-AT(PasA)-ST(Decl-H)
"Aujourd'hui, vous etes habillee joliment"

(43b) kf-nfn pap-fJ
il-Th riz-Aee
"II a un bon appetit"

eal
bien

mak-n+n-ta
manger-AT(PI)-ST(Decl-NH)

(44a) i ai-ka na-lfJ palapo-ko
ce enfant-S moi-Aee regarder-Conj
"II me sourit en me regardant"

us-n+n-ta
rire-AT(pI)-Sf(fii:l-NH)



(44b) ai-nfn cell
ce enfant-Th bien
"Cet enfant est souriant"

us-ntn-tel
rire-AT(PI)-ST(Dec1-NH)

(46b) cha-fn camcam
ce tissu-Th de plus en plus
"Ce tissu s'use de plus en plus"

nalk-ntn-ta
user -AT(PI)-ST(Dec1- NH)

Par ailleurs, Ie verbe taIm-ta ("ressembler") ne peut exprimer Ie
proces progressif du sujet, bien qu'il doive se combiner avec
-nfn- au mode declaratif dans l'emploi non honorifique. chan-fn acu

ce tissu-Th beaucoup
"Ce tissu est tres use"

nal k-as'-ta
user -AT(PasA )-ST(Dec1- NH)

(45a) t'al-fn apaci-lfl talm-ntn-ta
fille- Th pere-Acc ressembler-AT(PI)-ST(Dec1-NH)

(45b) *t'al-fn apaci-Ifl tellm-ta
"Vne fille ressemble (en general) au pere"

(45c) ai-nfn camcam caki
ce enfant- Th de plus en plus Ref
tellm-ntn-tel
ressembler -AT(PI)-ST(Dec1- NH)
"Cet enfant ressemble de plus en plus a son pere"

apaci-Ifl
pere-Acc

Ce predicatif se comporte ainsi de la meme maniere que taim-ta.
II est cependant repertorie, par NAM J.-S. (1991), dans les ad-
jectifs, contrairement a taIm-ta, classe dans les verbes. Le predi-
catif mossEl)ki-ta ("etre laid", litteralement "etre mal forme")
est classe par Ie meme auteur comme adjectif a cause du fait qu'il
ne se combine pas avec -(nf)n- mais seulement avec -as'-.
Combine avec ce dernier, il denote pourtant un effet resultatif
observable au moment de l'enonciation, tout comme Ie predicatif
taIm-ta:

talm-nfn-ta exprime dans cet exemple un aspect habituel. II
peut exprimer un changement d'etat progressif, lorsqu'il est com-
bine avec l'adverbe camcam ("de plus en plus"), comme Ie
montre l'exemple suivant:

(47a) ai-nfn
ce enfant-Th
"Cet enfant est laid"

(47b) *i ai-nfn

mossEf)ki-as'-ta
etre laid-AT(PasA)-ST(Dec1-NH)

Pour representer l'etat exprime par ce verbe, observable au mo-
ment de l'enonciation, on doit recourir au suffixe -as'-:

mossEf)ki-n-ta
etre laid-AT(PI)-ST(Dec1-NH)
mossEf)ki-ta
etre laid-ST(Dec1-NH)

45d) salam-fn leikan-fl
.~.~.ce homme- Th Reagan-Ace

"Cet homme res semble a Reagan"

talm-as·-ta
res9Cl1lbler-AT(pasA)-Sf(IXcl-NH) Le suffixe -nfn- peut situer de plus certains predicatifs dans Ie

futur:

Le meme pMnomene se remarque pour Ie predicatif naIk-ta
("etre use"). Combine avec -nfn-, il exprime un aspect habituel
ou un changement d'etat:

(46a) chan-fn cal
ce tissu-Th facilement
"Ce tissu s'use facilement"

nal k-ntn-tel
user-AT(PI)-ST(Dec1-NH)

(48a) na-nfn neil-i-mjan
moi- Th demain-etre-Hyp
mak-ntn-t6
prendre- AT(PI)-ST(Dec1-NH)
"J'ai un an de plus demain"

han-sal
un-age

ta
plus



- talha-ta ("atteindre")
(51) i san-fn

ce montagne-Th
v llllhll-n-lll

atteindre-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"Cette montagne atteint mille metres de hauteur"

nophi-ka
hauteur-S

chen-mithe-e
mille-metre-Loc

semble denoter l'aspect imperfectif, non du point de vue tempo-
reI mms du point de vue de la saisie globale du proces. LEE H.-
S. (1993: 91-96) precise en effet que dans Ie systeme temporel
des propositions epithetiques ("attributive cl.") en coreen, Ie suf-
fIxe -nf- se combinant avec Ie suffIxe attributif -n doit etre con-
sidere comme marqueur de l'aspect imperfectif dans Ie domaine
de la totalite. II distingue deux types d'aspect caracterisables cha-
cun dans Ie domaine temporel et dans Ie domaine de la totalite
(cf. 87-88). Dans Ie domaine temporel, l'aspect imperfectif indi-
que la phase mediane (inaccomplie ou progressive) du proces par
opposition a- la phase inchoative et a- la phase terminative (ac-
complie ou perfective). Dans Ie domaine de la totalite, l'aspect
imperfectif indique la saisie partielle d'un proces par opposition a-
la saisie globale. La durabilite ou la progression d'un proces ne
sont pas prises en compte dans la distinction aspectuelle du do-
maine global; ce qui importe est Ie point de vue du locuteur qui
se situe ou bien a- l'interieur du proces en evolution ou bien a-
l'exterieur de ce proces. Dans Ie domaine global, l'aspect imper-
fectif peut indiquer aussi bien la phase initiale, la phase termi-
nale que la phase mediane, du moment que la situation exprimee
constitue une partie du proces vue de l'interieur de celui-ci.

Des lors qu'on envisage la valeur imperfective du suffIxe
-nfn- sous l'angle de la totalite du proces, la situation disposi-
tionnelle (cf. ex. 43-b et 44b) ou celle du changement d'etat (cf.
ex. 45c) exprimees par ce suffIxe s'expliquent aisement.

Les predicatifs qui ne peuvent pas se combiner avec Ie
suffIxe -nfn- sont ceux qui ne peuvent pas etre saisis de l'inte-
rieur du proces. Ils ne correspondent pourtant pas, a- notre avis, a-
la classe semantique exprimant l'etat, car certains predicatifs,
semantiquement qualifiables comme "statifs" doivent etre ac-
compagnes du suffIxe -nfn- au present du mode declaratif, en
presence du terminal -ta (cf. ex. 33-35 et ex. 49-52).

(48b) na-nfn ice han-sal te
moi-Th maintenant un-age plus
mak-as'-la
prendre-AT(PasA)-ST(Decl-NH)
"J'ai un an de plus maintenant"

Certains predicatifs qui se combinent avec -nfn- ne denotent au-
cun effet de sens progressif mais un effet de sens statif:

- sokha-ta ("appartenir"):
(49) uli cosaf]-tfl-fn asia-pukpaf]-kje-i-n

notre ancetre-Plur- Th asie-septentrional-famille-etre-SD
thuf]kusu-cok-e sokha-n-ta
Tunguse-race-Loc appartenir-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"Notre ancetre appartient a la race Tunguse qui est la famille la
plus septentrionale de l'Asie"

- kjenti-ta ("resister")
(50) i jOf]ki-nfn jef]ha-osip-to-ese

ce recipient-Th moins zero-cinquante-degre-depuis
jef]saf]-sampek-to-k'aci k j a n l i-n - t a
plus zero-trois cents-degre-jusqu'a resister-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"Ce recipient resiste de moins cinquante degres a plus trois cents
degres"

- sulokha-ta ("contenir")
(52) i sacen-fn oman-tane-isaf]-fl

ce dictionnaire-Th 50 mille-mots-plus-Acc
sulokhll-n-tll
contenir-AT(Pl)-ST(Decl-NH)
"Ce dictionnaire contient plus de 50 mille mots" En ce qui concerne la reference temporelle, Ie sufixe

-nfn- , combine avec -ta, situe Ie proces au present (cf. ex. 36a,
43a, 44a) ou au futur (cf. ex. 48a) et jamais dans Ie passe. II



serait donc plus juste de dire que ce suffIxe est apte a exprimer Ie
non-passe.

L'aspect perfectif, lui, semble ne pas etre marque morpho-
logiquement en coreen. II s'oppose a l'imperfectif marque par
-nfn-. Les predicatifs qui ne se combinent pas avec -nfn- ,lors
de la presence du suffixe terminal -ta sont ceux qui doivent etre
saisis globalement, marquant ainsi la perfectivite de leur proces.

sikan-i imi ntc-tll
temps-S deja tard-ST(Decl-NH)
"Pour aller voir un film maintenant, il est trop tard"

Dans d'autres cas, Ie meme predicatif combine avec les memes
actants doit etre interprete tant6t comme un verbe tant6t comme
un adjectif selon la presence ou l'absence du suffIxe -nfn-:

Le suffixe -es'-/as'-/-s'denote, nous semble-t-il, l'as-
pect accompli des predicatifs; il est comparable au passe compo-
se en fran~ais ou au parfait en anglais. II peut situer Ie proces
aussi bien au present que dans Ie passe selon Ie type de predica-
tif.

(55a) namu-nfn cal
ce arbre- Th bien
"Cet arbre grandit bien"

kht-n-tll
grand-AT(PI)-ST(Decl- NH)

(55b) namu-nfn meu
ce arbre-Th tres
"Cet arbre est tres grand

kht-ta
grand-ST(Decl- NH)

2.1.2. Problematiques du critere combinatoire avec
-nfn- ou -as '-

Si on s'appuie sur la combinabilite avec Ie suffIxe -n+n-,
un meme predicatif peut etre ala fois adjectif et verbe selon Ie
choix des actants:

sonje-nfn meli-ka cal ki -n-ta
ce fille-Th cheveux-S bien long-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"Les cheveux de cette fille poussent bien"

sonje-nfn meli-ka
ce fille-Th cheveux-S
"Cette fille ales cheveux longs"

kll11-tll
long -ST(D€cl- NH)

(53a) nal-i pillk-ntn-tll
jour-S eclairer-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"Le jour se leve"

(53b) kf-fi elkul-i plllk-tll
F il-G visage-S eclairer-ST(Decl-NH)

"Son visage est radieux"

Certains predicatifs peuvent avoir ainsi deux valeurs as-
pectuelles differentes; combines avec -nfn-, ils expriment l'as-
pect changeant d'un proces en evolution, alors que sans ce suf-
fixe, ils montrent un etat stable, saisi globalement. Si l'on fonde
la distinction entre verbe et adjectif sur l'opposition entre ces
deux aspects (cf. CRE H.-B., 1929: 254), Ie meme predicatif est
c1asse tant6t comme un verbe tant6t comme un adjectif, selon la
valeur aspectuelle qui lui est affectee. Le dictionnaire coreen12

que nous avons consulte mentionne en effet les predicatifs khf-

(54a) setul-ci an-fmjen jefJhwa sikan-e
se depecher-NI neg-Hyp film temps-Loc
ntc-ntn-ta
tard-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"Si on ne se depeche pas, on sera en retard pour Ie film"

(54b) cikfm
maintenant

jefJhwa
film

pol-e
voir-Conj(but)

ka-ki-e-nfn
aller-SN-Loc-Th

11. ki- est un allomorphe de kil-; l'allomorphie est due au phenomene
de sandhi: la consonne finale -I tombe devant les consonnes n, p, S

ou devant les voyelles f, o.
12. New Age SE kuka sacan ("New age nouveau dictionnaire co-

reen"), 1988, kjohaksa, Seoul.



tet ("grand"), kil-tet ("long"), petlk-tet ("eclairer"), ntc-ta
("tard") comme ala fois verbe et adjectif13. Or les predicatifs
kfls'8f)kfls'8f)ha-ta (kfls'8f)kfls'8f) est un type d'onomatopee
qui imite la mobilite du scintillement de larme) est classe dans Ie
meme dictionnaire comme verbe et (ki)makhi-ta ("etonnant"),
comme adjectif14. Ces deux derniers predicatifs peuvent cepen-
dant etre combines avec Ie suffixe -nfn-, tout comme ils peu-
vent etre employes sans ce demier.

kf-nfn meil suep-e
il-Th toujours cours-Loc
"il arrive toujours en retard au cours"

n+c-n+n-ttl
tard -AT(PI)-ST(Decl- NH)

kf-kB toIBo-nfn-sikan-i cemcem
il-Th rentrer-SD-heure-S de plus en plus
n+c-n+n-t8
tard- AT(PI)-ST(Decl- NH)
"il rentre de plus en plus tard"

(58a) kf-fi kfl-soms'i-nfn ki-kB
(58b) kf-fi kfl-soms'i-nfn ki-kB

il-G ecriture-talent- Th souffle-S
"Son talent litteraire est etonnant"

mllkhi-n-tll
mllkhi -ta
lxmcher-AT(pI)-ST(DXl-NH)

La presence ou l'absence du suffixe -nfn- est ainsi due au
contexte discursif pour certains predicatifs et non a leur caractere
linguistique proprement dit.

L'examen de la combinabilite entre les suffixes aspecto-
temporels -n f n - et - 8S '- et les predicatifs nous conduit a
constater les faits suivants:

- Ie suffixe -nfn- apparait seulement pour la terminaison
non-honorifique en -ta et en -kun, non pour les autres
terminaisons non-honorifiques ni pour la terminaison ho-
norifique en -pnita (cf. ex. I et 2);

- Ie classement des predicatifs en deux classes semantique-
ment differentes ("dynamique" et "statif') ne correspond
pas a celui qui s'appuie sur la presence ou l'absence du
suffixe -nfn- au present declaratif;

- la presence du suffixe -nfn- est fonction du contexte dis-
cursif pour certains predicatifs.

Cette constatation nous permet de confirmer que du point de vue
morpho-syntaxique, les predicatifs en coreen ne se divisent pas
en deux parties de discours mais n'en forment qu'une. Un meme
predicatif peut avoir plusieurs valeurs semantiques selon les dif-
ferentes combinaisons possibles avec les suffixes aspectuels.
Nous distinguons en fait 5 types de predicatifs selon leur combi-
nabilite avec Ie suffixe aspecto-temporel -nfn- et la valeur tem-
porelle exprimee par Ie suffixe -8S'-:

(57a) kf-fi nun-e nunmul-i
[57b) kf-fi nun-e nunmul-i

il-G yeux-Loc larme-S
"il ales yeux baignes de larmes"

k+l s'al)k+l s'al)htl-n-ta
k+1s'a I)k+1s'al)ha-ta
-AT(PI)-ST(Decl-NH)

La difference de nuance entre (57a) et (57b) ainsi qu'entre (58a)
et (58b) n'est pas facile a saisir, bien que certains locuteurs co-
reens associent l'idee d'un "proces" a la presence du suffixe
-nfn-. Quoi qu'il en soit, les deux exemples precedents nous
permettent de confirmer que la presence du suffixe -nfn- au pre-
sent determine la valeur aspectueUe du predicatif et non la classe
grammaticale de ce demier. Par ailleurs, dans l'exemple (54), la
presence de - nf n- nous semble etre due au contexte cause-
con~~quence. En effet, Ie predicatifnfc-ta ("tard") n'exprime
pas en soi une progression dans Ie temps. II ne peut avoir cet
effet que lorsqu'il est lie a un evenement causal, comme. ~e
montre l'exemple (54), ou quand il denote un proces repetlt1f
comme dans:

13. NAM I.-S. (1991) inclut ces precticatlls dans la classe adjectivale.
14. NAM I.-S. (1991) inclut les deux predicatifs en question dans la clas-

se adjectivale.



definissables par l'ensemble forme du predicatif et de son envi-
ronnement au sens large (environnement syntaxique, discur-
sif)15. Un meme predicatif peut appartenir en effet au type 1 et
au type 5. C'est Ie cas des exemples 53, 54, 55 et 56. Les
exemples 57 et 58 montrent qu'un meme predicatif peut appar-
tenir au type 1 et au type 4. Cette remarque nous conduit a pen-
ser que Ie classement des predicatifs doit etre effectue en prenant
en compte l'environnement des predicatifs et non des predicatifs
isoles de tout leur contexte.

li1
non- asse

+

-as'-
resent asse

+
+
+ +

+

Le type 1 est illustre dans l'exemple 37, comportant Ie predicatif
khf-tB ("grand"), Ie type 2, dans l'exemple 47 comportant Ie
predicatif moss€l)ki-tB("laid") et Ie type 3, dans l'exemple 36,
comportant Ie predicatif t 'anB- t B ("partir") Les predicatifs sta-
tifs tout en se combinant avec Ie suffixe -nfn- ne peuvent situer
Ie proces au present du locuteur lorsqu'ils se combinent avec Ie
suffixe -as'- (cf. ex. 49-52). TIsconstituent Ie type 4. Les predi-
caifs tBlm-tB ("ressembler", ex. 45) et nalk-ta ("use", ex. 46)
appartiennent au type 5. Notons que les types 2 et 5 qui referent
au present du locuteur lors de la combinaison avec -as'- doivent
etre accompagnes d'un autre -as '- lorsqu'ils referent au passe du
locuteur.

Certains grammairiens (CRE H.-B., 1929) distinguent les
verbes (predicatifs d'action) des adjectifs (predicatifs statifs), non
seulement par leur possibilite combinatoire avec -nfn-, mais
aussi par leur combinabilite avec Ie mode imperatif et exhortatif.
Le mode imperatif implique uniquement l'interlocuteur alors que
dans Ie mode exhortatif, Ie locuteur s'engage dans Ie proces en
incitant son interlocuteur a y prendre part. La plupart des predi-
catifs exprimant une qualire ou un etat statif du sujet, les preten-
dus adjectifs, sont en effet incompatibles avec ces deux modes:

(47d) i ai-nfn moss£l)ki-as'-as'-ta
ce enfant-Th etre laid-AT(PasA)-AT(PasA)-ST(Decl-NH)
"Cet enfant etait laid"

(61a) kf-nfn mali-ka
il- Th cheveux-S
"n ales cheveux noirs"

(61b) *kal'l')a-la
noir-ST(Imp-NH)

"Sois noir"
(61c) *kam-tslpsljo

ST(Imp-H)
"Soyez noirs"

(61d) *kam-ca
ST(Exh-NH)

"Soyons noirs"
(61e} *kam-tpslta

ST(Exh-H)
"Soyons noirs"

(45e)
_f'Jt<"

leiken-fl
Reagan-Ace

salam-fn
ce homme-Th
tal m-as'-as'-ta
ressembler-AT(PasA)-AT(PasA)-ST(Decl-NH)
"Cet homme ressemblait a Reagan"

(46d) i chen-fn acu
ce tissu- Th beaucoup
"Ce tissu etait tres use"

nalk-as'-as'-ta
urer-AT(pasA)-AT(pasA}-Sf(Decl-NH)

Les cinq types de predicatifs que nous avons distingues selon
leur valeur aspectuelle sont fonction des types de predications,

kam-ta
noir-ST(NH)

15. Pour la typologie des predications, cf. L. GOSSELIN et
J. FRAN<;OIS, 1991.



(62a) kf-nfn nun-i
il-Th yeux-S
"Il a de grands yeux"

(62b) *kha -Ill
grand-ST(Imp-NH)

"Sois grand"
(62c) *kht-si-psijo

SH-ST(lmp-H)
"Soyez grand"

(62d) *kht-cll
ST(Exh-NH)

"Soyons grands"
(62e) *kht-pSitll

ST(Exh-H)
"Soyons grands"

(63a) chan-fn meu
ce tissu -Th tres
"Ce tissu est tres doux"

(63b) * p ut t I a w a-Ill
doux-ST(Imp-NH)

"Sois doux"
(63c) *puttlau-si-psijo

SH-ST(lmp-H)
"Soyez doux"

(63d) *puttl ap-cll
ST(Exh-NH)

"Soyons doux"
(63e),. * putt I au -ps it II

ST(Exh-H)
"Soyons doux"

kht-tll
grand-ST(NH)

(64b) chimchllkhe-Ill
calme-ST(lmp-NH)
"Sois calme"

(Mc) chi mchllkhll-S-i psi j 0
SH-ST(Imp-H)

"Soyez calme"
(64d) chi mchll khll-Cll

ST(Exh-NH)
"Soyons calmes"

(64e) chi mchllkhll-pSitll
ST(Exh-H)

"Soyons calmes"

puttl ap-tll
doux-ST(NH)

(65a)kf-nfn meu kankal)ha-ta
il-Th tres bonne forme-ST(NH)
"Il est en tres bonne forme"

(65b) kankal)he-I a
bonne forme -ST(Imp-NH)
"Sois en bonne forme"

(65c) kanklll)hll-si-psljo
SH -ST(lmp-H)

"Soyez en bonne forme"
(65d) kankal)hll-Cll

ST(Exh-NH)
"Soyons en bonne forme"

(65e) kanklll)hll-psitll
ST(Exh-H)

Les predicatifs, exprimant l'activite du sujet, peuvent etre
presentes a ces modes, mais seulement ceux qui ont pour sujet
un etre anime. Lorsque Ie sujet est un inanime, la combinaison
du radical verbal avec Ie suffixe du mode imperatif ou avec celui
du mode exhortatif n'est possible qu'avec un effet de personnifi-
cation:

Cette regIe n'est cependant pas absolue, car certains predicatifs
qui ne se combinent pas avec Ie suffixe -n+n-, se combinent
sans grande difficulte avec les deux suffixes modaux:

(64a) kf-nfn meu
il-Th tres
"II est tres caIme"

chimchakha-ta
calme-ST(NH)

(66a5 Bi-kB us-ntn-ta
enfant-S rire-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"L'enfant rit"

(66b) usa -Ill
rire-ST(Imp- NH)



"Ris"
(66c) us-+s i-psi j 0

-SH-ST(Imp-H)
"Riez"

(66d) us-ca
-ST(Exh-NH)

"Rions"
(66e) US-+PSltll

-ST(Exh-H)
"Rions"

(69c) ? k'OCh-B phi-ca
fleur- Voc fleurir-ST(Exh-NH)

? "Fleur, fleurissons!"

Les modes imperatif et exhortatif ne fournissent donc pas
un critere discriminatoire pour Ie classement des predicatifs en
deux classes. TIssont en fait en rapport avec un type de predica-
tion "agentif'.

(67a) uli-nfn canjak-tl mak-n+n-ta
nous-Th diner-Ace manger-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"Nous dinons"

(67b) canjak mak-alll
diner manger-ST(Imp-NH)
"Dine"

(67c) canjak
diner
"Dinez"

(67d) canjak

(67e) canjak

t+-si-psijo
manger(forme honorifique )-SH -ST(Imp- H)

Les auxiliaires modaux ka-n-ta ("aller vers sa fin") et o-n-
ta ("venir sur la fin") exprimant Ie deroulement du proces vers sa
fin sont utilises pour etayer la distinction entre deux types de
predicatifs. Seuls les predicatifs exprimant Ie proces pourraient
etre combines avec ces auxiliaires a la difference des predicatifs
exprimant l'etat. eRE (1929: 401) considere ainsi comme verbes
les predicatifs nflk-ta ("vieux") et calm-ta ("jeune") lorsqu'ils
sont combines avec les auxiliaires modaux ka-n-ta ou o-n-ta :

mak-ca
ST(Exh-NH)

mak-tpsitll
ST(Exh-H)

(70) kf-nfn camcam n+lka-kll-n-ta
il- Th de plus en plus vieux-aller-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"il devient de plus en plus vieux"

(68a) hantl-i ke-n-tll
ciel-S s'eclaircir- AT(PI)-ST(Decl- NH)
"Le ciel s'eclaircit"

(68b) ? hBnfl-B ke-la
F ciel-Voc s'eclaircir-ST(Imp-NH)

? "Ciel, eclaircit!"
(68c) ?hantl-B ke-Cll

ciel- Voc s'eclaircir-ST(Imp-NH)
? "Ciel, eclaircissons!"

(71) kf-nfn tolo calma-o-n-tll
il- Th de nouveau jeune-venir-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"il devient de nouveau jeune"

(69a) k'och-i phi -n-tll
fleur-S fleurir-AT(PI)-ST-(Decl-NH)
"La fleur s'ouvre"

(69b) ? k'OCh-B phi a-Ill
fleur- Voc fleurir-ST(Imp- NH)

? "Fleur, fleuris!"

(72) kt-nfn camcam nflk-nfn-ta
il-Th de plus en plus vieux-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"il devient de plus en plus vieux"

Or si nflk-ta ("vieux") est combinable avec Ie suffixe aspecto-
temporel-nfn-, calm-ta ("jeune") ne l'est pas:

(73) *kf-nfn tolo calm-nfn-ta
il-Th de nouveau jeune-venir-AT(PI)-ST(Decl-NH)

"il devient de nouveau jeune"



_Dans ce cas, Ie meme auteur considere calm-ta ("jeune") com~
me adjectif et nflk-ta ("vieux"), comme verbe. La encore, nous
constatons qu'un meme predicatif se voit classer dans deux
classes grammaticales differentes selon leur combinabilite avec
Ie terme aspectuel ou modal: calm-ta ("jeune") est un adjectif
car incompatible avec Ie suffixe -nfn-, mais il est aussi un verbe
car compatible avec l'auxiliaire modal o-n-ta.

Par ailleurs les deux auxiliaires modaux en question sont
combinables avec certains predicatifs d'activite mais non avec
tous:

(79b) *na-nfn
je-Th

cam-fl
sommeil-Acc

ta
tout

Cfl-o-n-tfl
dormir-aller( venir)-
AT(PI)-ST(Decl-NH)

(80a) *phokcuk-i thaca-kfl-n-tfl
(80b) *phOkCUk-i thaca-o-n-tfl

feu d'artifice-S exploser-aller(venir)-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"Le feu d'artifice explose petit a petit"

De meme, tous les predicatifs exprimant l'etat ne sont pas in-
compatibles avec les auxiliaires modaux ka-n-ta et o-n-ta:

(74) ai-nfn sukce-lfl ta
ce enfant-Th devoir-Ace tout
h£-ka-n-ta
faire-aller -AT(PI)-ST(Decl- NH)
"eet enfant a presque fmi son devoir"

(8Ia) pe-ka
ventre-S
"J'ai faim"

kophf-ta
avoir faim-ST(Decl-NH)

na-nfn pap-fl ta
je-Th riz-Acc tout
"J'ai presque fmi de manger"

maka-ka-n-ta
manger-aller-AT(PI)-ST(Decl-NH)

(8Ib) pe-kB kophfl-o-n-tfl
ventre-S avoir faim-venir-AT(pI)-ST(Decl-NH)
"Je commence a avoir faim"

nal-i pal ka-o-n-ta
jour-S eclairer-venir-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"Le jour se the petit a petit"

(82a) nun-i Bphf-tB
yeux-S avoir mal-ST(Decl-NH)
"J'ai mal aux yeux"

(82b) nun-i flpha-o-n-tfl
yeux-S avoir mal-venir-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"Je commence a avoir mal aux yeux"

(77 a) *Bi-ka tB usa-kfl-n-tfl
(77b) *ai-ka ta usa-o-n-ta

)~ enfant-S tout rire-aller(venir)-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"L'enfant a presque fmi de rire"

(78a) *nB-nfn san-fl tB pal apoa-ka-n-ta
(78b) *na-nfn san-fl tB pal flpofl-o-n-tfl

je-Th montagne-Ace tout regarder-aller(venir)-
AT(PI)-ST(Decl-NH)

"J'ai presque fini de regarder la montagne"

(83a) son-i kachil-tB
main-S dur-ST(Decl-NH)
"Les mains sont abimees"

(83b) son-i camcam kachi I a-ka-n-ta
main-S de plus en plus dur-aller-AT(PI)-ST(Decl-NH)
"J'ai les mains de plus en plus abimees"

(84a)j fmsik-i sBf)he-s'-ta
aliments-S abimer -AT(PasA )-ST(Decl- NH)
"Les aliments sont abimes"

(84b) fmsik-i sal)he-ka-n-ta
aliments-S ablmer-aller-A T(PI)-ST(Decl-NH)
"Les aliments s'abiment de plus en plus"



La combinabilite des predicatifs avec les deux auxiliaires
modaux que nous venons d'examiner permet, nous semble-t-il,
de distinguer, non deux types de classes grammaticales oppo-
sables par leur aspect statif ou dynamique, mais deux types de
predication opposables par Ie trait [± changement d'etat].

(87a) i Bi-nfn nB-pota ta(mBni, CBCU)
ce enfant-Th moi-Comp plus (beaucoup, souvent)
us-ntn-tll
rire- AT(PI)-ST(Decl- NH)
"Cet enfant est plus souriant que moi"

(87b) * j Bi-nfn nB-pota us-ntn-ta

Le dernier critere que nous nous proposons d'examiner est
la compatibilite des predicatifs avec comparatif. Ce critere est
utilisable, dans beaucoup de langues (cf. A. LEMARECHAL,
1992), pour discerner une classe d'adjectifs susceptibles d'expri-
mer des degres.

(88a) i Bi-nfn nB-pota ta(mBni, CBl)
ce enfant-Th moi-Camp plus (beaucaup, bien)
Cll-n-tll
dormir- AT(PI)-ST(Decl-NH)
"Cet enfant dort plus que moi (mieux que mai)"

(85b) * i Bi-nfn nB-pota Cll-n-tll

Le coreen dispose, comme terme comparatif, de pata qui
se place derriere un nom. II peut se combiner avec un adverbe
intensif ta. La presence de ce dernier n'est pas obligatoire lors-
que Ie comparatif affecte la classe des predicatifs dite adjectiva-
Ie, celle qui ne se combine pas avec Ie suffixe aspecto-temporel
-nfn-:

Ce critere nous permet de constater que les predicatifs mos-
sef)ki - t tJ ("etre laid", cf. ex. 47), t tJIm- t tJ ("ressembler", cf.
ex. 45) se comportent comme des "adjectifs". La presence d'un
adverbe n'est pas obligatoire lorsqu'ils apparaissent avec Ie com-
paratif:

(85) nB-fj tOf}sef}-fn nB-potll
je-G frere cadet-Th mai-Camp
kht-ta
grand-ST(Decl-NH)
"Mon frere cadet est plus grand que moi"

khi-kB
taille-S

(ta)
plus

(89) i Bi-nfn nB-potll CBki BpacHfl (ta)
ce enfant-Th mai-Comp son pere -Ace (plus)
tal m-ash-ta
ressembler-AT(PasA)-ST(Decl-NH)
"Cet enfant ressemble plus a son pere qu'a mai"

moselJk1-es'-tll
etre laid

onfl-fn
aujourd'hui- Th
Chup-tll
froid-ST(Decl-NH)
"il fait plus froid aujourd'hui qu'hier"

ace-potll
hier-Comp

nBls'i-kB
atmosphere-S

(ta)
plus

En revanche, la classe des predicatifs dite verbale, compatible
avec -nfn-, lorsqu'elle est accompagnee d'un comparatif, doit
etre precedee obligatoirement de l'adverbe intensif t a ou d'un
adverbe tel mani ("beaucoup"), cacu ("frequement") ou cal
("bien"). Ce demier peut etre precede du premier:

Rappelons que si Ie predicatif t tJ1m - t tJ ("ressembler") est com-
patible avec Ie suffixe aspecto-temporel -nfn- (cf. ex. 45a), Ie
predicatif mossef)ki-ttJ ("etre laid) ne l'est pas (cf. ex. 47b). lIs
sont,pourtant tous deux "gradables" puisqu'ils peuvent mettre di-
rectement en comparaison deux termes nominaux sans avoir re-
cours a un adverbe.

Pour ce qui est des predicatifs dont la combinaison avec Ie
suffixe aspecto-temporel -nfn- depend du contexte discursif (cf.



ex. 54), la presence d'un adverbe intensif est facultative, lors-
qu'ils se voient affectes par un comparatif. Us se comportent
ainsi plut6t comme des "adjectifs":

(9Ia) cikfm sikan-flo-nfn jaf)hwa pol-a-ka-nfn-kas'-pot8
maintenant temps-Inst-Th film voir-Cooj-a1ler-D-NI-Qrnp
jankfk pol-a-ka-ki-e (ta) n+e-tll
theatre voir-Cooj-a1ler-SN-Loc plus me en retard-ST(DXl-NH,)
"Vu l'heure, nous serons plus en retard au theatre qu'au cinema"

(9Ib) na-nfn satulf-ci-anf-mjan ne-chinku-potll
to i-Th se depecher-NI-neg-Hyp ton-ami-Comp
jaksok-sikan-e (ta) n+c-n+n-tll
re:nrez-vous-temps-Loc plus me en retard-AT(pl)-ST(DXl-NH,)
"Si tu ne te depeches pas, tu arriveras au rendez-vous plus tard que
ton ami"

En revanche, les predicatifs qui semblent se combiner
avec Ie suffixe -nfn- sans une grande difference interpretative
(cf. ex. 57 et 58), doivent etre accompagnes de l'adverbe intensif
s'ils sont affectes par Ie comparatif pota:

(92a) kf-fi nun-e nunmul-i na-pota ta
il-G yeux-Loc larme-S moi-Comp plus
kf 1s'al]kf 1s'al]-ha( -0)- t a
onomatopee-faire-AT(PI)-ST
"n a plus que moi les yeux baignes de larmes"

(92b) ? kf-fi nun-e nunmul-i nB-potll
k+l s'al]k+l s'al]-h ll(-O)- t a

(93a) kf-fi kfl-soms'i-nfn na-potll t a ki-ka
il-G ecriture-talent- Th moi-Comp plus souffle-S
makhi(-o)-tll
boucher-AT(PI)-ST
"Son talent litreraire est plus etonnant que Ie mien"

(93b) ? kf-fi kfl-soms'i-nfn na-potll ki-ka mBkhi(-o)-tll

Pour les predicatifs qui ne se combinent pas avec Ie suf-
fixe -nfn- mais sont utilisables au mode imperatif ou exhortatif
(cf. ex. 64 et 65), la presence de l'adverbe intensif n'est pas obli-

(94) kf-nfn nB-potll (ta)
il-Th moi-Comp plus
"n est plus calme que moi"

(95) kf-nfn nB-potB (ta)

chlmchllkhll-tll
etre calme-ST

kankal]hll-tll
bonne forme

En revanche, les predicatifs qui ne sont pas compatibles avec Ie
suffixe -nfn- mais qui Ie sont avec l'auxiliaire modal o-n-ta mar-
quant la fin du proces (cf. ex. 81-84), doivent etre precedes de
l'adverbe intensif a l'apparition d'un terme comparatif:

(96a) nB-nfn mali-kB pe-potll
moi- Th tete-S ventre-Comp
"J'ai plus mal a la tete qu'au ventre"

(96b) ? nB-nfn mali-kB pe-potll

ta llph+-tll
plus avoir mal-ST

Les predicatifs compatibles avec Ie comparatif pota et qui
nenecessite pas la presence d'un intensif nous semblent former
une classe de predicatifs semantiquement homogene: celle des
statifs. Or, cette derniere n'est pas mise en lumiere par les trois
autres criteres que nous avons examines plus haut (suffixe as-
pecto-temporel, modes imperatif. et exhortatif, verbes ~.odaux 0-
n-ta et ka-n-ta ). Ces demiers cnteres sont pourtant utlhses pour
appuyer Ie critere semantique qui separe les predicatifs statifs
des predicatifs d'activite.

Les predicatifs exprimant la stativite ne se caracterisent
donc pas en coreen par des contraintes aspectuelles ou modales.
Si la combinabilite des predicatifs avec certains suffixes aspec-
tuels nous semble effectivement fomnir un critere permettant de
distinguer quelques sous-classes des predicatifs, ces demiers ne
peu~ent pas etre divises en deux classe.s,.s~m~tiq~~~ent oppo-
sables, caracterisees chacune par la statlvlte et 1actlvlte.



L'auxiliaire modal -ko-is'-ta est considere par des linguistes co-
reens comme CRE H.-B. (1929: 451) comme une variante du
suffixe aspectuel -nfn-, exprimant tous deux l'aspect progressif
du predicatif. Or, dans l'exemple precedent, -nfn- ne commute
pas avec -kois'-ta. II en va de meme pour Ie verbe taim-ta ("res-
sembler"):

Nous avons examine dans la presente etude les trois cri-
teres habituellement utilises dans les grammaires coreennes pour
la distinction des deux types de predicatifs semantiquement op-
posables (statif / non-statit). Cet examen nous a permis de cons-
tater en premier lieu que la valeur du suffixe -nfn- n'est pas
bien explicitee avant son utilisation comme critere. Le suffixe
-nfn- apparait par ailleurs uniquement au present du mode de-
claratif devant les suffixes terminaux -ta et -kun, et non devant
les autres suffixes terminaux. Les valeurs des suffixes -ta et
-kun doivent egalement etre explicitees.

caki
Ref

apaci-lfl
pere-Acc

En second lieu, les criteres utilises ne sont pas ordonnes.
Si la combinabilite avec -nfn- permet de distinguer deux types
de predicatifs, celIe avec les auxiliaires modaux ka-n-ta et o-n-ta
ne degage pas les memes types, mais des sous-classes des deux
types precedemment degages. La possibilite d'emploi au mode
imperatif ou exhortatif est en rapport avec d'autres sous-classes
de predicatifs et ne peut pas se superposer aux deux criteres pre-
cedents.

ai-nfn camcam
ce enfant- Th de plus en plus
tel m- n+n- t c
ressembler- AT(PI)-ST(Decl- NH)
"Cet enfant res semble de plus en plus a son pere"

(45c') *i ai-nfn camcam caki apaci-lfl
talm-kois'-ta

On constate ainsi que les radicaux des predicatifs doivent se
combiner avec un des termes grammaticaux, -nfn-, -as' ou
-kois'-, lors de la presence du suffixe terminal -ta, s'ils ne peu-
vent pas se combiner directement avec ce demier. On distingue
alors 5 types de predicatifs:

En troisieme lieu, il existe des predicatifs qui ne peuvent
pas se combiner, au present du mode declaratif, avec -nfn- ,
alors qu'ils ne peuvent pas se combiner non plus directement
avec Ie suffixe terminal-ta. Le predicatif mossElJki-ta ("laid"),
par exemple, doit etreaccompagne du suffixe -as'- (cf. ex. 47a
et 6) au present du mode declaratif. Le predicatif kaci-ta
("avoir") dans l'exemple suivant doit etre accompagne -del'auxi-
liaire modal -kois'-ta, forme du suffixe conjonctif -ko- et du
predicatif is'-ta ("etre"):

I n III IV V
-nfn- + + - - -

-kois'- + - + - -
-as'- - - - + -

g - - - - +

kacl-n-ta
kacl-ta

En utilisant -n+n- comme seul critere, on ne peut pas classer
tous les predicatifs.

Nous pensons avoir suffisamment demontre que Ie coreen
ne dispose pas de deux classes grammatic ales de predicatifs. Les
pret~ndus verbes et adjectifs ne forment qu'une seule classe
grammatic ale du point de vue morpho-syntaxique. L'examen
systematique de la combinabilite des predicatifs avec differents
elements aspectuels ou modaux nous permettra d'effectuer un
classement des predicatifs plus coherent.

(97a) na-nfn il-phlBIJ-fl
moi- Th un-frane-Ace
''J'ai un franc"

(97a) *na-nfn il-phlalJ-fl
(97a) *nB-nfn il-phlBIJ-fl

kacl-kois'-ta
avoir- KOIS'-ST(Decl- NH)



Cela etant dit, la valeur de chaque element aspectuel ou
modal doit etre aussi soigneusement degagee. Les predicatifs
doivent etre passes en revue, d'autre part, non en tant que
lexemes verbaux isoIes mais en tant qu'organisateurs d'une pre-
dication. TIsdoivent etre pris en consideration, par consequent, a
l'interieur d'un enonce, leur valeur etant definie par rapport a
leurs actants. II serait alors plus juste de dire que notre perspec-
tive concerne plus Ie classement des predications que celui des
predicatifs.
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